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INTERNATIONALER VERBANO 

ZUM SCHUTZ VON 

PFLANZENZUCHTUNGEN 

UNION INTERNATIONALE 

POUR LA PROTECTION 

DES OBTENTIONS VEGETALES 

CONSEIL 

Sixieme session 

Geneve, 8 et 9 novembre 1972 

ELECTION DU 

VICE-PRESIDENT DU CONSEIL, 

UPOV/C/VI/8 
Original : anglais 
Date : 21 aout 1972 

INTERNATIONAL UNION 

FOR THE PROTECTION OF 

NEW PLANT VARIETIES 

DES PRESIDENTS DES GROUPES DE TRAVAIL TECHNIQUES 

ET 

DU PRESIDENT DU GROUPE DE TRAVAIL SUR LES DENOMINATIONS VARIETALES 

Rapport du Secretaire general 

l. Il est rappele qu'a sa quatrieme reunion (Geneve, 28 et 29 octobre 1970), le 
Conseil a elu a l'unanimite M. A. de Zeeuw, representant des Pays-Bas, au peste de 
Vice-president du Conseil pour une periode de deux ans (voir le document UPOV/C/IV/17, 
paragraphe til. M. de Zeeuw a remplace M. van Leeuwen, ancien representant des 
Pays-Bas. 

2. Etant donne que cette periode de deux ans arrivera a expiration a l'issue de 
la sixieme session du Conseil, il convient de prendre des dispositions en vue de 
l'election d'un Vice-president pour la prochaine periode de deux ans. 

3. Il est aussi rappele qu'a sa cinquieme reunion (Geneve, 13 au 15 octobre 1971) 
le Conseil a decide (voir le document UPOV/C/V/28, paragraphes 94 et 96) 

i) qu'en principe les Presidents du Conseil et des autres groupes et comites 
ne devraient etre elus que pour une periode de trois ans et qu'une prolon
gation de leur mandat ne pourrait etre autorisee que dans des cas excep
tionnels, et 

ii) que les Presidents en exercice du Groupe de travail sur les denominations 
varietales et des cing groupes de travail techniques qui - sous reserve 
d'une exception - exer9aient ces fonctions depuis trois ans, devraient 
rester a leurs postes une annee supplementaire. 

4. L'exception signalee au sous-alinea ii) du paragraphe precedent concerne le 
Groupe de travail technique sur les fruits, dont le President, M. J.M.S. Potter, 
n'avait exerce ses fonctions que pendant un an. En consequence, le mandat de 
M. Potter pouvait etre prolonge pour deux annees a compter d'octobre 1971. Toute
fois, M. Potter a presente sa demission, faisant valoir qu'il n'etait plus en 
activite. 

5. Les noms des Presidents devant etre decharges de leurs fonctions sont indi
ques dans l'annexe au present rapport. 

6. Le Conseil est invite a prendre les 
decisions necessaires. 

LFin du document; suit l'annex~7 



Annexe au document UPOV/C/VI/8 

Presidents des groupes de travail techniques 

l. Un Groupe technique principal et quatre groupes de travail techniques ant 
ete institues officieusement en 1966 a l'issue d'une reunion d'experts qui s'est 
tenue cette meme annee a Londres du 17 au 19 octobre. Les personnes suivantes 
ant ete nornrnees Presidents : 

Groupe technique principal 

Section des plantes agricoles 
(plantes autogames) 

Section des plantes agricoles 
(plantes allogames) 

Section des plantes potageres 

Section des fruits et des 
plantes ornementales 

Dr P.S. Wellington (UK) 

M. A.F. Kelly (UK) 

Dr C.H. Roemer (D) 

Dr 0. Bang a (NL) 

Prof. A. Klougart (DK) 

2. Lorsque le Dr Roemer et le Dr Banga ant pris leur retraite, ils ant ete rem
places respectivement par le Dr H. Heppner (D) et M.C. Dorsmann, Ingenieur, (NL); 
par ailleurs, a une reunion d'experts qui s'est tenue a Rhenen (Wageningen) les 
21 et 22 fevrier 1968, M. V.A. Hallig (DK) a ete invite a reprendre la presidence 
en ce qui concerne les questions relatives aux plantes ornementales qui, depuis 
lors, ant ete confiees a un groupe distinct. Le Professeur S. Dalbro (DK) a ~~~ 

nornrne President du Groupe de travail sur les fruits en remplacement du Professeur 
Klougart eta ete lui-meme remplace en 1970 par M. J.M.S. Potter (UK). 

3. Le Groupe technique principal, place sous la presidence du Dr Wellington, a 
cesse de fonctionner apres la premiere reunion du Conseil (Paris, 26 et 27 novembre 
1968). 

4. A sa deuxieme session (Berne, 11 et 12 fevrier 1969), le Conseil a officiel
lement institue les cinq groupes de travail techniques suivants, qui sont actuel
lement presides par les personnes indiquees ci-apres. 

Plantes agricoles au tog ames M. A.F. Kelly (UK) 

Plantes agricoles allogames Dr H. Heppner (D) 

Plantes potage res Ir c. Dorsmann (NL) 

Fruits M. J.M.S. Potter (UK) 

Plantes ornementales M. V.A. Hallig (DK) 

M. Kelly a ete charge de la coordination des travaux. 

President du Groupe de travail 
sur les denominations varietales 

5. Ce Groupe de travail a ete institue par le Conseil lors de sa premiere 
session (Paris, 26 et 27 novembre 1968) et a ete preside depuis lors par le 
Dr D. Baringer (D). 

LFin de l'annexe et du documenE7 


